
Art. 3. De betaling van de subsidie zal gel:euren
door overschrijving op de volgende rekening:
Bénéficiaire: Comité International de la Croix-
Rouge
Banque : UBS
SWIFT : UBSWCHZHSCIA

I_BAN: CH25 0024 a240 C012 9986 s

De uitbetaling zal gebeuren na de officiële
kennisgeving van dit besluit en na voorlegging
van een schuldvordering door de begunstigde^

ICRK zal de ontvangen fondsen verantwoorden
zoals bepaald in de specifieke overeenkomst van
deze humanitaire interventie.

Elke overdracht van schuldvorderinqen
betreffende deze subsidie is verboden.

Art 4, Dit besluit treedt in werking op de datum
van zijn ondeftekening.

Brusser, A-l oIl (t^, 1-l

Àrt. 3. La liquidation du subside se fera par
virement au compte suivant:

Bénéficiaire: Comité International de la Croix-
Rouge
Banque : UBS
SWIFT : UBSWCHZHBOA

IBAN-: CH25 0û24 t24Q C012 9986 5

Le versement s'effectuera après notification de
cet arrêté et après réception d'une déclaration
de créance établie par le bénéficiaire.

Le CiCR justifiera les fonds reçus comme stipulé
dans la convention spécifique de cette
intervention humanitai re.

Toute cession de créance relative à ce subside
esl interdite.

Art 4. Le présent arrêté entre en vigueur à la
date de sa signature.

Bruxelles, le 9-l ot | *or-t

Meryame Kitir


